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Технології застосовуються майже на всіх етапах 
кримінального судочинства в усьому світі, від діяльності 
поліції та збору доказів до управління судами, судової 
влади та місць позбавлення волі .1 Уряди в усьому 
світі все швидше впроваджують цифрові інструменти,2 
. Хоча це має свої переваги, їхнє безконтрольне 
або недостатньо врегульоване застосування 
викликає занепокоєння, особливо для осіб, щодо 
яких існує підвищений ризик порушення їхніх прав, 
зокрема дітей.3 

В Європі ці зміни підкріплюються регіональною 
політикою цифровізації, спрямованою на поліпшення 
доступності та ефективності систем судочинства.4 
Нормативно-правові рамки, такі як Закон ЄС про 

штучний інтелект (ШІ) від 2024 року, спрямовані 
на усунення певних ризиків для прав людини, що 
пов’язані із використанням систем штучного інтелекту.5 
Проте впровадження цифрових інструментів у 
системах судочинства, включаючи електронні системи 
управління справами, дистанційні слухання та практики 
ШІ, що виходять за межі Закону про ШІ, продовжує 
викликати значні занепокоєння щодо прав людини.6  
Тому існує потреба у більш ретельному контролі, 
посиленні гарантій та, за необхідності, забороні 
цифрових практик, які становлять ризик або фактично 
порушують права людини.

За відсутності спеціальних рекомендацій щодо дітей 
цифрові інструменти можуть призвести до порушення 
прав дітей, а не до покращення доступу до правосуддя.

Ефективність систем судочинства не варто 
ототожнювати з високою якістю результатів. Надмірний 
акцент на ефективності адміністрування може звузити 
доступ до правосуддя, зменшити якість судових 
проваджень та справедливість результатів.7  

Комітет ООН з прав дитини (CRC) пояснив, що, хоча 
цифрові технології можуть покращити координацію, 
прозорість та своєчасність судових проваджень, вони 
становлять серйозну загрозу для дітей, особливо 
в плані їхньої значущої участі та недискримінації.8  
Електронні системи управління справами можуть 
покращити доступність, ефективність та стійкість 

Ризики порушення прав людини 
є особливо відчутними для дітей, 
зокрема для тих, яких підозрюють 
або обвинувачують у скоєнні 
злочину, і варіюються залежно 
від їхнього віку та рівня розвитку.
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судових проваджень, але вони також створюють 
значні ризики для прав на приватність та захист 
даних.9  Крім того, було встановлено, що дистанційні 
слухання систематично підривають здатність дітей 
ефективно брати участь, порушують захист приватного 
життя, обмежують доступ до представництва з 
боку професіоналів та створюють процесуальну 
несправедливість.10 

Про цей план з 10 пунктівПро цей план з 10 пунктів

Цей план з 10 пунктів забезпечує основу для захисту 
процесуальних прав дітей, яких обвинувачено 
або засуджено за злочини, в умовах дедалі більш 
цифровізованих систем судочинства. Він не є 
вичерпним посібником, однак може слугувати 
корисним довідником з цієї тематики. Для отримання 
більш детальної інформації варто звернутися до інших 
джерел, зокрема тих, що були розроблені Penal Reform 
International (PRI) та її партнерами.11

Зазначений план базується на дослідженні, що 
було опубліковане PRI разом із партнерами у 2025 
році, «Захист прав дітей під час дистанційних 
слухань у судочинстві для дітей»,12 , в якому був 
проаналізований досвід дітей, підозрюваних або 
обвинувачених у скоєнні злочинів, щодо їх участі 
у дистанційних слуханнях в Ірландії, Румунії, Іспанії 
та Україні. План також спирається на висновки, зібрані 
під час європейського регіонального круглого столу, 
що відбувся в листопаді 2025 року,13 , та доповнений 
результатами досліджень і відгуками експертів.

Пункти 1–3 та 8–10 зосереджуються на практиках 
цифровізації в цілому, таких як використання штучного 
інтелекту. Пункти 4–7 стосуються саме дистанційних 
слухань. Хоча ці рекомендації розроблені спеціально 
для держав-членів Європейського Союзу, вони так само 
можуть бути застосовані за межами цих юрисдикцій. 

        Загальні практики цифровізації

        Дистанційні слухання

01
Заборонити використання Заборонити використання 
систем прийняття рішень на систем прийняття рішень на 
основі штучного інтелекту або основі штучного інтелекту або 
автоматизованих систем у сфері автоматизованих систем у сфері 
судочинства для дітей судочинства для дітей 

Використання штучного інтелекту та автоматизованих 
систем прийняття рішень для оцінки ризиків, 
винесення вироків або рішень у справах має бути 
заборонено у системах судочинства для дітей, 
забезпечуючи водночас, щоб кожна справа дитини 
розглядалася на основі людського судження, 
індивідуальної оцінки та належного процесу.

Використання штучного інтелекту та автоматизованих 
інструментів прийняття рішень у сфері ювенальної 
юстиції – чи то для прогнозування «ризику», 
інформування про альтернативи позбавленню волі, 
чи то для формування судових рішень – становить 
серйозну і неприйнятну загрозу для прав дітей. 
До таких загроз належать застереження щодо 
приватності, порушення права на свободу (включно із 
розширенням мережі), права на справедливий суд, а 
також незалежності судової влади та цілісності судових 
процесів , що посилюються за відсутності гарантій 
та оцінки впливу.  

Спеціальний доповідач ООН з питань незалежності 
суддів та адвокатів заявив, що системи ШІ, які 
використовуються в судових установах, часто 
відтворюють та посилюють структурну нерівність, 
оскільки кожен технологічний інструмент відображає 
світогляд, припущення та упередження його 
розробників.14 Як приклад, в Європі було виявлено, 
що автоматизований інструмент оцінки ризиків 
класифікував такі події, як зміна школи, пропуски 
занять через нестабільність у родині або життя в 
бідності, як індикатори майбутніх правопорушень, 
непропорційно націлюючись на маргіналізовані 
спільноти.15

Визнаючи серйозні ризики, Верховний комісар ООН 
з прав людини рекомендував державам заборонити 
застосування систем ШІ, які не узгоджуються повністю 
із законодавством про права людини, та ввести 
мораторій на системи ШІ з високим рівнем ризику доти, 
доки не будуть створені надійні запобіжні заходи.16 На 
рівні ЄС Закон про штучний інтелект забороняє певні 
шкідливі практики ШІ та визначає і суворо регулює ті, 
що класифікуються як високоризикові.17 

Справи, що стосуються дітей, мають розглядатися 
на основі людського судження фахівців, які 
пройшли підготовку в галузі ювенальної юстиції, 
з індивідуальним оцінюванням та суворим 
дотриманням належних процедур, а не за допомогою 
алгоритмів, які не здатні розуміти контекст 
або вразливість. 
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02
Забезпечити надійну правову Забезпечити надійну правову 
базу для практик щодо цифрового базу для практик щодо цифрового 
судочинства відповідно до судочинства відповідно до 
міжнародних стандартівміжнародних стандартів

Держави повинні створити надійну національну 
законодавчу базу, яка визначає умови використання 
будь-яких цифрових інструментів у судових 
процедурах, що стосуються дітей, відповідно до 
принципів законності, необхідності та пропорційності, 
а також найкращих інтересів дитини. Це повинно 
включати правила щодо законного використання 
цифрових процесів (див. пункт 5), обов’язкові 
механізми моніторингу, перегляду та відшкодування, 
рекомендації щодо оцінки вразливості та впливу 
на права людини, а також підтримки, яка має 
надаватися дітям.

У багатьох країнах використання дистанційних 
слухань у справах, що стосуються дітей, розвивалося 
фрагментарно та непослідовно. Рішення про те, коли 

проводити слухання в режимі онлайн, за яких умов та 
хто має на це право, ухвалюються по-різному залежно 
від суду, судді або регіону. Слухання з важливих питань, 
таких як рішення про затримання або винесення 
вироку, іноді вирішуються дистанційно.18 

Наше дослідження показало, що в багатьох випадках 
дистанційні слухання мали місце попри поганий зв’язок 
та неналежні фізичні умови за відсутності нормативних 
стандартів або протоколів. В результаті процедурні 
гарантії, такі як право бути вислуханим, повністю 
розуміти та брати участь у процесі, а також право 
на безпечне та приватне спілкування з адвокатом, 
залишаються на розсуд тих, хто приймає рішення.19

Надійна правова база є основоположною для 
регулювання цифрових практик у системах ювенальної 
юстиції та забезпечення дотримання принципів 
законності, необхідності і пропорційності, а також для 
гарантування універсальних заходів захисту в усіх 
регіонах та установах. Така база має ґрунтуватися на 
фактичних даних, а найкращі інтереси дитини20 та 
захист їхніх людських і процесуальних прав мають бути 
центральним її компонентом. 

03
Застосовувати цифровізацію для Застосовувати цифровізацію для 
покращення системи судочинства покращення системи судочинства 
щодо дітей як запобігання щодо дітей як запобігання 
нерівності, а не її закріпленнянерівності, а не її закріплення

Розробка та впровадження усіх цифрових інструментів 
судочинства мають ґрунтуватися на рівності та правах 
людини. Необхідним є проводити комплексну оцінку 
впливу на права дітей на кожному етапі циклу21 
цифровізації, щоб жодна дитина не зазнавала 
дискримінації через застосування технологій.

Цифровізація не є шкідливою сама по собі. Навпаки, 
вона має потенціал для поліпшення життя людей – 
за умови, що її впровадження відбувається в рамках 
сильної нормативно-правової бази, з використанням 
достатніх ресурсів та збереженням людських зв’язків.

Запровадження технологій без урахування аспекту 
рівності часто посилює існуючі диспропорції, 
зокрема для расових та соціально і економічно 
маргіналізованих груп.22 Цифрові інструменти, що 
впроваджуються в систему ювенальної юстиції, мають 

бути розроблені таким чином, щоб зменшувати 
нерівність, а не віддзеркалювати більш масштабні 
системні проблеми, такі як дискримінація.

Часто вважається, що всі діти однаково впевнено 
та вільно володіють технологіями. Таке переконання 
приховує зростаючі розбіжності в доступі до 
цифрових технологій, цифровій грамотності, володінні 
пристроями та безпечному підключенні до Інтернету 
в Європі та за її межами.23 Багатьом дітям, особливо 
тим, хто живе у бідності, має нестабільне сімейне 
середовище, нейродивергенцію, інвалідність або 
травми, бракує необхідних інструментів чи підтримки 
у користуванні цифровими системами.24  

Діти, які є іноземними громадянами або мігрантами, 
стикаються з мовними бар’єрами, що значно ускладнює 
як розуміння ними цифрових інтерфейсів та інструкцій, 
так і юридичне спілкування. Дівчата і молоді жінки 
часто мають менший доступ до цифрових технологій 
та можливостей, особливо якщо вони походять з сімей 
мігрантів, меншин або малозабезпечених сімей. Тому 
на кожному етапі цифрової трансформації важливою 
є міжсекторальна оцінка впливу на права дітей, яка має 
ґрунтуватися безпосередньо на їхньому досвіді.
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Цифрові інструменти можуть бути використані для 
доповнення існуючих послуг у сфері правосуддя, а також 
для виявлення, запобігання і усунення несправедливості 
в існуючих практиках судочинства. Такі ініціативи, як 
модель Barnahus, що створена спеціально для дітей, 

які є жертвами або свідками злочинів, демонструють 
перспективне та ефективне використання технологій.25  
Подібні підходи можуть бути розроблені для дітей, 
яких підозрюють або обвинувачують у скоєнні злочину, 
відповідно до їхніх конкретних потреб (див. пункт 6).

04
Забезпечити надійні процесуальні Забезпечити надійні процесуальні 
гарантії для дистанційних слухань, гарантії для дистанційних слухань, 
та фізичну участь у слуханнях та фізичну участь у слуханнях 
як нормуяк норму

Забезпечити надійні гарантії для дітей під час 
дистанційних слухань. Обмежити їх застосування 
процедурними та адміністративними питаннями, 
адаптувати існуючі заходи захисту і забезпечити 
право на повторний розгляд справи у разі порушення 
процесуальних прав. Дистанційні слухання не повинні 
використовуватися за замовчуванням, і жодне рішення 
щодо їх використання не має бути прийняте без 
вільної та повністю інформованої згоди.

Право постати перед суддею в кримінальному 
провадженні26 є фундаментальною процесуальною 
гарантією і може тлумачитися як вимога фізичної 
присутності, що може підлягати лише певним 
обмеженням та має супроводжуватися надійними 
гарантіями.27 Для дітей будь-які подібні обмеження 
повинні бути чітко визначеними і містити більш широкі 
захисні заходи. 

Держави мають залишатися пильними щодо 
збереження позитивної ролі участі людини в 
судових процесах і забезпечувати, щоб існуючі 
гарантії продовжували застосовуватися в цифровому 
середовищі або були належним чином адаптовані щоб 
відповідати принаймні мінімальним стандартам. Як 
зазначено в Конвенції про права дитини, відсутність 
особистого контакту з дітьми «може мати негативний 
вплив на заходи з реабілітації та відновного 
правосуддя, що засновані на розвитку відносин 
з дитиною»; отже, уряди повинні забезпечувати 
«особистий контакт, щоб сприяти здатності дітей до 
значущої участі».28 Крім того, під час дистанційного 
слухання неможливо помітити ознаки катування та 
жорстокого поводження, а здатність особи скаржитися 
на жорстоке поводження може бути обмежена, якщо 
її слухають дистанційно.29 

Жодне рішення про проведення дистанційного 
слухання за участю дитини, яку обвинувачують або 
підозрюють у скоєнні злочину, не повинно прийматися 

без її вільної та повністю інформованої згоди, 
за погодженням із законним представником (див. 
також пункт 5). 

Необхідно вжити заходів для того, щоб прийняття 
рішення про проведення дистанційного слухання 
не було пов’язане з тим, що особисті слухання не 
відповідають стандартам правосуддя, дружнього до 
дитини, або з тим, що на дітей впливають органи влади.

Сфера застосування дистанційних слухань має 
бути чітко визначена і використовуватися тільки 
для процесуальних або адміністративних питань. 
Дистанційні слухання не мають застосовуватись для 
прийняття істотних рішень, що впливають на свободу 
дитини, або у випадках, коли визначається її вина чи 
невинуватість. До них належать, як мінімум, слухання 
щодо визнання вини, слухання, пов’язані з судовим 
контролем щодо утримання після арешту, слухання 
щодо затримання, на яких приймаються рішення про 
те, чи мають дитину судити як дорослу, та слухання 
щодо висення вироку.30

Навіть з метою вирішення певних процесуальних 
питань проведення дистанційних слухань має 
ґрунтуватися на судовій оцінці найкращих інтересів 
дитини. У випадку порушення процесуальних 
гарантій право на нове очне слухання повинно бути 
забезпечене – зокрема доступ до правничої допомоги 
– на будь-якому етапі.

 Необізнаність із     Необізнаність із    
 технологічним форматом   технологічним форматом  

Багато дітей постійно повідомляли про підвищену 
тривожність і невизначеність до і після дистанційних 
слухань, що було пов’язано із незнанням технологічного 
формату, і висловлювали занепокоєння щодо результатів, 
які вони вважали незрозумілими і процесуально 
несправедливими. Згідно з нашими висновками, 
дистанційні слухання використовувалися для винесення 
вироків, прийняття рішень про утримання під вартою та 
проведення суперечливих слухань з метою встановлення 
фактів. Хоча результати цих слухань змінювали життя 
дітей, вони заявляли, що не відчували себе частиною 
процесу, «ніби я сиджу і дивлюся відео на YouTube або 
щось подібне».
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Запровадити керівні принципи та Запровадити керівні принципи та 
засновані на операційних стандартах засновані на операційних стандартах 
і у відповідності до прав людини і у відповідності до прав людини 
дитиноорієнтовані процедури дитиноорієнтовані процедури 
для дистанційних слухань за для дистанційних слухань за 
участі дітейучасті дітей3131  

Розробити протокол(и) щодо застосування 
дистанційних слухань і створити чіткі та доступні 
вказівки щодо всіх етапів процесу, що адаптовані 
до потреб і обов’язків усіх зацікавлених сторін. 
Запровадити систематичний процес індивідуальної 
оцінки для визначення, чи відповідає дистанційне 
слухання найкращим інтересам дитини.

Непослідовне застосування процедур щодо 
дистанційних слухань, як між різними юрисдикціями, 
так і в межах них32, веде до того, що діти, яких 
обвинувачують або підозрюють у скоєнні злочину, 
опиняються в стані невизначеності, без підтримки 
та під ризиком порушення їхніх прав, особливо 
стосовно тих, хто перебуває у вразливому становищі. 
Структуровані процедури, що засновані на операційних 
стандартах, є необхідними для забезпечення кожній 
дитині однакового базового захисту незалежно від 
місця та способу проведення слухання.

Перед слуханням 

Будь-яке рішення щодо дистанційного слухання для 
дитини має ґрунтуватися на індивідуальній оцінці 
(відповідно до статті 7 Директиви (ЄС) 2016/800 
для держав-членів ЄС). Ця оцінка має бути цілісною 
і повинна зокрема передбачати визначення етапу 
розвитку, мовні та освітні здібності, рівень цифрової 
грамотності, стан психічного здоров’я, інвалідність, 
наявність травматичного досвіду тощо.  

Діти повинні мати можливість конфіденційних 
консультацій зі своїми представниками (адвокатами) 
перед слуханням, щоб зрозуміти процес, обговорити 
справу та вільно задати питання. Підготовчі матеріали, 
дружні для дітей необхідно надати заздалегідь. 
Також варто перевірити чи є фізичне середовище 
відповідним, що включає перевірку технологій33 
і можливості для дитини отримати доступ до 
платформи, користуватися нею та розуміти, що 
передбачає слухання. 

Під час слухання

Судді або спеціально навчені посередники мають 
надавати чіткі пояснення, що відповідають віку 
дитини, щодо кожного етапу судового розгляду, а суд 
зобов’язаний регулярно перевіряти рівень розуміння 
дитини, її здатність продовжувати участь у процесі, 
а також якість звуку та зображення.34 Дітям має бути 
надано регулярну можливість задавати питання, при 
цьому судді повинні чітко пояснити це право, а доступні 
засоби комунікації мають бути такими, що дозволяли 
б дитині повідомляти про незрозумілість, просити про 
роз’яснення або перерви (див. пункт 6). Для усунення 
перешкод, з якими стикаються різні групи, необхідно 
застосовувати підходи, що враховували б гендерні та 
культурні особливості. 

Рекомендовано щоб стандартом була саме 
фізична присутність представників (адвокатів). 
Якщо це неможливо, то приватне спілкування з 
юридичними представниками має бути гарантованим 
і забезпеченим.

Після слухання

Дитина повинна отримати конфіденційну інформацію 
від свого представника (адвоката). Після слухання 
необхідно провести оцінку щоб задокументувати 
будь-які технічні або процесуальні проблеми з 
метою вдосконалення майбутніх процесів, а також, за 
необхідності, провести подальший контроль відповідної 
справи. Також варто надавати емоційну та психологічну 
підтримку, щоб допомогти дитині опрацювати 
цей досвід.
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Організовувати дистанційні Організовувати дистанційні 
слуханння таким чином щоб слуханння таким чином щоб 
процесуальні гарантіі для дітей процесуальні гарантіі для дітей 
були захищені, а можливості для були захищені, а можливості для 
участі розширеніучасті розширені

Уряди повинні організовувати дистанційні слухання 
таким чином, щоб процесуальні гарантії, як мінімум, 
були повністю захищені, а в найкращому випадку 
– можливості дітей були розширені та захищені 
їхні найкращі інтереси. Цього можна досягти за 
допомогою чітких, зручних для дітей цифрових 
інструментів, надійних технологій та підтримки з 
боку дорослих, яким діти довіряють, щоб вони були 
у безпеці, залишалися залученими та мали можливість 
впливати на ситуацію.

Діти часто сприймають дистанційні слухання як 
заплутані, відштовхуючі та такі, що позбавляють 
їх впливу, особливо коли цифровізація системи 
відбувається без урахування їхніх потреб, досвіду або 
вразливості. З метою вирішення цієї проблеми, уряди 
повинні застосувати значний обсяг експертних знань, 
зокрема експертизу від дітей (див. пункт 10), щодо 
розробки мультидисциплінарних процесів,. Спираючись 

на філософію «орієнтованого на користувача» підходу 
або «інклюзивного дизайну», розробники та політики 
мають створити, відтворювати і випробовувати системи 
у співпраці з дітьми, які мають безпосередній досвід.

Дистанційні слухання мають бути розроблені таким 
чином, щоб активно сприяти розумінню дітьми того 
що відбувається, та їхній участі. Доступні в режимі 
реального часу функції взаємодії, такі як кнопки 
«підняти руку» та візуальні підказки мають бути 
запроваджені, щоб вказати на момент коли до дитини 
звертаються, та сприяти її залученню. Слухання можуть 
включати заздалегідь визначені та чіткі моменти участі. 
Допоміжні технології можуть доповнювати існуючі 
послуги перекладу35 та сприяти кращому розумінню 
дітьми судового процесу. Змістовна підтримка в режимі 
реального часу може пояснювати юридичну мову під 
час процесу, а чіткі вказівки можуть допомогти дітям 
орієнтуватися в складних процедурах.

Застосування технологій має супроводжуватися 
значущою взаємодією та підтримкою з боку людей. 
Мова, дружня до дітей, є так само важливою, якщо 
не більше, як під час дистанційних, так і під час 
особистих слухань, і судді та інші фахівці мають нею 
послуговуватися. Доросла особа, якій довіряють, така 
як соціальний працівник або інший кваліфікований 
фахівець, має бути присутньою для надання підтримки 
та наставництва.

07
Створити приватні фізичні Створити приватні фізичні 
місця для дистанційних слухань, місця для дистанційних слухань, 
орієновані на дітейорієновані на дітей

Здійснення дистанційних слухань має відбуватися у 
безпечних, спокійних, приватних приміщеннях, зручних 
для дітей, із надійним доступом до юридичної допомоги. 
Також необхідним є адаптувати їх для дітей, які мають 
нейрорізноманіття, інвалідність або не є носіями мови.

Фізичне середовище значною мірою впливає на 
поведінку дітей, рівень стресу та когнітивні функції.36 
Проте дистанційні слухання часто відбуваються у 
таких приміщеннях, які не сприяють справедливості 
і благополуччю. Тому приміщення, що орієнтовані на дітей 
і спеціально для цього призначені мають бути основною 
особливістю системи правосуддя, дружнього до дитини. 
Інфраструктура повинна втілювати цінності безпеки, 
гідності та участі, підтримуючи значущу взаємодію, а не 
посилюючи страх або незалученість дитини.

Приміщення повинні бути спокійними, добре 
провітрюваними та такими, що не лякають, із зручними 
меблями, природним освітленням та кольорами, 
обраними з урахуванням думки дітей. Планування 
таких приміщень має бути таким, що дозволяє чітко 
бачити обладнання і всіх учасників. Мінімальні 
стандарти щодо освітлення, вентиляції, розміру, 
звукоізоляції, розміщення екранів, кутів камери та 
якості аудіо/відео мають бути встановлені, оприлюднені 
та проходити регулярну перевірку. Приміщення мають 
бути спроектовані (див. пункт 10) з урахуванням 
найкращих практик дизайну цифрових інтерфейсів для 
сприяння розумінню, участі та емоційній безпеці.

Цифрові установки повинні охоплювати все 
приміщення, зокрема учасників, які в ньому 
перебувають. Необхідно вжити заходів для 
забезпечення конфіденційності дитини як у фізичному 
просторі, звідки вона бере участь у слуханнях, так і 
на цифровій платформі, зокрема забезпечити захист 
від зовнішнього втручання, витоків, перехоплення або 
порушень безпеки.
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Навчати та акредитувати персонал, Навчати та акредитувати персонал, 
а також постійно вдосконалювати а також постійно вдосконалювати 
використання цифрових використання цифрових 
інструментів, що застосовуються інструментів, що застосовуються 
в системах судочинства щодо дітейв системах судочинства щодо дітей

Розробити та впровадити обов’язкове і безперервне 
навчання для всіх відповідних фахівців у галузі 
судочинства і правосуддя, дружнього до дитини 
щодо розвитку дитини, підходів, що враховують 
травматичний досвід, та цифрових компетентностей.

Багато фахівців зі сфери правосуддя повідомляють, 
що їм бракує належної підготовки щодо цифрового 
середовища, наприклад, у сфері комунікації, 
орієнтованої на дітей та практик з інформування щодо 
травми.37 Ця прогалина може негативно вплинути як 
на значущу участь, так і на впевненість відповідних 
фахівців щодо застосування цифрових технологій. 

Цифрові інструменти судочинства є ефективними 
лише настільки, наскільки ефективними є фахівці, 
які ними користуються. Сталий перехід до цифрового 
судочинства вимагає комплексного підвищення 
кваліфікації всіх зацікавлених сторін – від суддів і 
представників дитини до персоналу, що забезпечує 
підтримку інформаційних технологій – шляхом 
обов’язкового безперервного навчання, що охоплює 
питання з розвитку дітей, прав дітей, практики з 
інформування щодо травми та цифрові компетенції. 
Це також є важливим для того, щоб судова влада могла 
здійснювати свій нагляд щодо розробки, впровадження 
та використання цифрових технологій.38 

У навчанні варто також приділити увагу можливостям 
і викликам, які створює використання цифрових 
інструментів для прав дітей, з метою сприяння їх 
ефективному застосуванню, забезпечуючи при цьому 
належні гарантії.39 Щодо такого навчання, то має 
здійснюватися постійний моніторинг і вдосконалення 
шляхом аналізу реальних життєвих випадків та 
отримання відгуків від усіх залучених сторін, зокрема 
дітей (див. пункт 9). 

09
Випробовувати, перевіряти, Випробовувати, перевіряти, 
оцінювати та звітувати про оцінювати та звітувати про 
цифровізацію у судочинстві цифровізацію у судочинстві 
щодо дітейщодо дітей

Уряди мають випробовувати запропоновані цифрові 
практики перед їх впровадженням, а також збирати 
і оприлюднювати детальні, розбиті за категоріями, 
дані про всі цифрові практики, що стосуються дітей. 
Щодо дистанційних слухань, то ця інформація має 
бути використана для ефективного моніторингу 
здійснення процесуальних гарантій та виявлення 
порушень рівності, щоб отриманий досвід можна 
було використати для вдосконалення практики.

Наразі багато судових юрисдикцій застосовують 
ситуативні практики у сфері цифрового правосуддя, 
орієнтованого на дітей, що відзначаються низьким 
рівнем прозорості та контролю.40 Це призводить до 

неточності і спорадичності даних про життєвий цикл 
цифрових інструментів та їхній загальний вплив, 
коли їх застосовують у сфері правосуддя щодо дітей, 
зокрема для дітей, яких обвинувачено або засуджено 
за скоєння злочину. 

Важливі деталі дистанційних слухань, такі як частота 
і тип слухань, наявні технічні умови (інфраструктура), 
механізми подання скарг та вплив на права дітей 
(особливо на дітей з різноманітними потребами), рідко 
збираються або аналізуються. 

Щоб забезпечити справедливість, ефективність та 
орієнтованість цифрового судочинства на інтереси 
дітей, уряди мають перевіряти кожну цифрову практику 
перед її застосуванням та систематично збирати й 
аналізувати деталізовані дані про її використання.41 
Особливу увагу необхідно приділяти впливу на 
вразливі групи, такі як дівчата, гендерно різноманітні 
діти або діти з меншин та расово забарвлених груп. 
Прозора звітність та щорічне оприлюднення цих 
даних можуть сприяти постійному вдосконаленню 
таких практик.
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Впроваджувати дослідження та Впроваджувати дослідження та 
міждисциплінарну експертизу на всіх міждисциплінарну експертизу на всіх 
етапах цифровізації, забезпечуючи етапах цифровізації, забезпечуючи 
значущу участь дітей значущу участь дітей 

Мають бути створені офіційні механізми для 
постійної міждисциплінарної співпраці та співпраці 
між поколіннями на всіх етапах цифровізації 
правосуддя, дружнього до дитини. Етапи планування, 
впровадження і моніторингу повинні ґрунтуватися 
на фактичних даних, відповідати рівню розвитку 
та бути розроблені з урахуванням найкращих 
інтересів дитини.

Вплив цифрових практик судочинства на дітей, 
особливо зменшення міжособистісних контактів 
та відсутність фізичного простору, залишається 

недостатньо вивченим.42 Тож усі практики мають 
бути ретельно досліджені (див. пункт 9) для оцінки 
їхнього впливу, виявлення нових ризиків та підтримки 
постійного вдосконалення цифрових систем 
судочинства. Також надзвичайно важливим є підходити 
до розробки цифрових інструментів з системної точки 
зору та розуміти, як певні інструменти впливають на 
досвід дітей, як окремо, так і в сукупності.

Ця робота вимагає знань у різних галузях, зокрема у 
сфері психології дитини, права, соціології, лінгвістики, 
політики, дизайну і технологій, щоб задовольнити 
різноманітні потреби дітей. Значуща участь дітей 
є необхідною для забезпечення того, щоб цифровізація 
ґрунтувалася на фактичних даних, базувалася на 
принципах розвитку дітей і враховувала їхній досвід. 
Необхідно докласти особливих зусиль для задоволення 
потреб недостатньо досліджених груп дітей, таких як 
дівчата. Міждисциплінарна співпраця повинна бути 
інтегрована в життєвий цикл цифрової практики. 
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використання інформації, що міститься в ній.

PRI висловлює подяку особам, які брали участь у розробці концепції 
та підготовці цього звіту, зокрема доктору Оскару О’Мара, який 
надав свою експертизу в дослідженні та підготовці цього документа. 
Ми також висловлюємо подяку професору Нессі Лінч, Френсіс 
Шехан та Кейт Фокс за їхні цінні думки та роздуми. Особлива 
подяка висловлюється партнерам проєкту та членам команди 
проєкту: Дорі Кісс та Фанні Сомфай з Terre des hommes Hungary, 
Міхаю Еначе з Fundatia Terre des hommes – Elvetia (Румунія), 
Родріго Хормазабалу, Марі-Шалотт Біссон та експертам з прав 
дитини Седріку Фуссару і Маріані Перес з Fundación Tierra de 
hombres (Іспанія), а також Еліні Шишкіній та Поліні Кликовій з Terre 
des hommes Ukraine. PRI також висловлює подяку практикуючим 
юристам, політикам, науковцям та представникам громадянського 
суспільства, які взяли участь у національних та регіональних круглих 
столах, що відбулися в Ірландії, Румунії, Іспанії та Україні в рамках 
проєкту, за їх активну участь, вдумливі внески та відданість справі 
просування процесуальних прав дітей.

Зміст цієї публікації є виключною відповідальністю Penal Reform 
International і не обов’язково відображає точку зору Європейського 
Союзу. Цю публікацію можна вільно поширювати, цитувати 
та використовувати реферати, окрім випадків продажу або 
використання в комерційних цілях. Необхідно вказати авторство 
цієї публікації. Повне посилання на цю публікацію наведено 
нижче: Penal Reform International (2026). План з 10 пунктів: Захист 
процесуальних прав дітей у процесі цифровізації судочинства - 
з акцентом на дистанційні слухання.

Переклад або відтворення цієї публікації в повному обсязі 
має бути схвалено PRI: будь ласка, зв’яжіться за адресою: 
publications@penalreform.org.

Penal Reform International
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